
— ^laéena u gotovom

T.
Bud,aPest

IX. évfolyam, 58. szám.

H16ÁOIA
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Novisad, Trg Oslo- 
bodjenja 3. szám, (Wágner palota). Telefonszám: 
21-37, éjjel 24-88. Sürgönye.: „Délbácska“ Novisad 
Póstatakarékpénztári csekkszámla Zagreb: 46.692.

Noviszád, 1928. március 9.

PÉNTEK
Előfizetési ára: egy hóra 40 din; három hóra 120 din 
fél évre 240 din; egész évre 480 dinár. Egyesszóm 
ára hétköznap V50 dinár, vasárnaponként 2 dinár 
Külföldre előfizetési dij egy hónapra 50 dinár.

A Népszövetségi tanács tegnap kezdte meg 
a magyar-román aptáns kérdés tárgyalását
Apponyi Albert gróf szerint a román kormány ellenjavaslatának jellege a következő : bi­
zonytalanság a keresztülvitelben, a feltételekben és az összegben - Apponyi fejtegetései­

vel Titulescu szállt szembe
Géniből jelentik: A tegnapi ülést hatal­

mas érdeklődés előzte meg. Az újságírók és 
a nagyközönség számára fenntartott szék­
sorok zsúfolásig megteltek és a diplomáciai 
páholyokba teljes számban felvonultak a külön­
böző országok kiküldöttei.

A népszövetségi tanács ülése
Kevéssel 11 óra után nyitotta meg az 

elnök az ülést, amelynek első pontja az el­
nöki bejelentés volt. Ez a bejelentés Spanyol- 
ország és Brazília népszövetségi tagságának 
további fenntartására vonatkozott. Az elnök a 
két ország régebben bejelentette kilépési 
szándéka ügyében kérte a tanács hozzájáru­
lását ahhoz, hogy a két államhoz levelet in­
tézhessen, amelyben szándékuk megváltoz­
tatására kérik fel őket hivatkozással arra, 
hogy a nemzetek szövetsége nagy eszméinek 
megvalósítására irányuló munkájában, nem 
nélkülözheti értékes közreműködésüket. A ta­
nács az elnök javaslatához egyhangúlag 
hozzájárult.

A magyar román optáns ügy
Féltizenkettókor tért át a tanács a ma­

gyar—román optánskérdés tárgyalására. Az 
elnök bejelentette, hogy a hivatalos értesí­
téshez képest ebben a kérdésben Apponyi 
Albert gróf fogja képviselni a magyar kor­
mányt. Felkérte Apponyi Albert grófot, hogy 
foglaljon helyet a tanács asztalánál.

Először Chamberlain angol külügy­
miniszter szólalt fel, mint a kérdés előadója. 
Tömören összefoglalva ismertette az előz­
ményeket és kérte az elnököt, hogy min­
denekelőtt

hívja Jel az érdekelt felek képvise­
lőit nyilatkozzanak abban a tekin­
tetben, hogy a tanács szeptemberi 
állásfoglalása után milyen lépése­
ket tettek ebben a kérdésben és 
hogy ezek a lépések milyen ered­

ménnyel jártak.
Az elnök Chamberlain javaslatához ké­

pest feltette a kérdést. Titulescu román kül­
ügyminiszter a kérdésre egyetlen mondattal 
válaszolt. Kijelentette, hogy a román kor­
mány amint azt már decemberben közölte a 
tanáccsal, teljes egészében elfogadta a bi­
zottság jelentését.

Ezután Apponyi Albert gróf szólalt fel, 
aki előrebocsátotta, hogy az előbb felvetett 
kérdés bővebb kifejtést kíván. Ha jól értette 
elsősorban azt óhajtja megállapítani a tanács, 
vájjon milyen mértékben haladt előre az a 
lehetőség, hogy a két fél megegyezésre jusson 
egymással. A magyar kormány tudvalevőleg 
nem járult hozzá a hármas bizottság jelenté­
séhez. Hangsúlyozza azonban, hogy az a fel­
hívás, amelyet a tanács szeptemberi köz­
gyűlése alkalmával intézett a felekhez, csupán 
ajánlásnak tekintendő és azok el nem foga­

dása nem járhat semmiféle kényszerítő jogi 
következményekkel. *,

A továbbiakban Apponyi gróf utalt a 
magyar kormány,««decemberben előterjesztett 
emlékiratára, amely részletesen kifejti, hogy a 
magyar kormány miért nem járulhat hozzá a 
hármasbizottság jelentéséhez. Apponyi gróf 
azután igy folytatta:

A magyar kormány ennek ellenére arra 
törekedett, hogy a tanács kívánságához képest 
megegyezésre jusson Romániával. Miután a 
két fél jogi álláspontja egymással semmiképen 
sem egyeztethető össze, a magyar kormány 
kísérletet tett arra, hogy gyakorlati téren jus­
son megállapodásra. Bíróságon kívüli meg­
egyezésre gondolt természetesen azon az ala­
pon, hogy mind a két fél érintetlenül fenn­
tartja jogi álláspontját, ugyanakkor — mon­
dotta tovább Apponyi gróf amikor a ma­
gyar kormány benyújtotta emlékiratát, egy­
idejűleg tudomására hozta a tanácsnak, 
hogy javaslatot tett a román kormánynak a 
barátságos megegyezést célzó közvetlen 
megbeszélések megindítására.

A magyar kormánynak ez a lépése ta­
lálkozott a tanács helyeslésével. Kitűnik ez 
abból a táviratból is, amelyet a tanács de­
cemberben a román kormányhoz intézett és 
amelyben közölte, hogy a kérdés tárgyalását 
a decemberi ülésszak napirendjéről leveszi 
egyrészt tekintettel Titulescu gyengélkedésére, 
másrészt azért, hogy módot nyújtson a ro­
mán kormánynak, a magyar kormány által 
előterjesztett javaslat alapos megfontolására. 
Apponyi fel is olvasta annak a táviratnak 
szószerinti szövegét, amelyet decemberben 
Chamberlain, mint az ügy előadója intézett a 
román kormányhoz.

Az előterjesztett ajánlatra — mondotta 
tovább Apponyi —, a magyar kormány hó­
napokon keresztül nem kapott választ. Csu­
pán körülbelül két héttel ezelőtt érkezett 
meg a román kormány felelete, apponyi ez­
után részletesen kifejtette, mit tartalmaz ez a 
válasz. Rámutatott arra, hogy a román kor­
mány ellenjavaslata értelmében, minden ko­
moly tárgyalás előfeltétele az lenne, hogy a 
magyar kormány adja fel jogi álláspontját és 
járuljon hozzá, ahhoz a három jogi elvhez, 
amelyet a harmadbizottság javaslata meg­
jelölt.

Apponyi gróf ezután részletesen ismer­
tette, a román kormány javaslatában foglalt 
gyakorlati ajánlat pénzügyi jelentőségét. A 
román kormány ellenajánlatával szemben 
Apponyi gróf hangoztatta, hogy minden bíró­
ságon kívüli megegyezésnek feltétele, hogy 
mindenik fél fenntartja a maga jogi álláspont­
ját. Másik feltétel pedig az, hogy a két fél 
ajánlatai arányban is legyenek egymással. 
A jelen esetben ez az arány sincsen meg, 
mert Titulescu ajánlata, mindössze három,

vagy négy százalékát képviseli a kérdéses 
értékeknek.

A román kormány ellen ajánlatának 
jellege tehát a következő:

Bizonytalanság a keresztülvitelben, 
bizonytalanság a feltételekben és 

bizonytalanság az összegekben.
Egyébként Apponyi hajlandónak mon­

dotta magát arra, hogy a pénzügyi bizott­
ság előtt is igazolja, mennyire komolytalan a 
román ellenajánlat pénzügyi szempontból. 
Ezen a pénzügyi alapon egyáltalán nem 
lehet szó egységről.

Beszéde további során megemlítette 
Apponyi gróf, hogy az „ex gratia“ kifejezés 
kétszer is előfordul a román jegyzékben, 
ügylátszik, hogy a román kormány szerel­
mes ebbe a kifejezésbe. Ezzel azonban meg­
alázóvá teszi ajánlatát, mert annak mintegy 
alamizsna jelleget ad. A román ajánlat lénye­
gét az dönti el, hogy végeredményben ulti­
mátum-szerű jellege van, mert Románia han­
goztatja, hogy ez a legutolsó ajánlata és ha 
ezt Magyarország nem fogadja el, akkor a 
romány kormány nem hajlandó többé tár­
gyalni. Ezzel szemben a magyar kormány 
eredeti javaslata minden ajtót nyitva hagy, 
az ésszerű megegyezés tekintetében.

Ezután megállapította Apponyi, hogy 
ilyen körülmények között ugylátszik kimerült 
a békés megegyezés minden lehetősége és 
nincs alap a további tárgyalásokra. Ezért

visszatér eredeti álláspontjára és 
kéri a tanácsot, hogy az egyezség- 
okmány 239. szakasza értelmében 

nevezzen ki pötbirót.
Egyben fenntartja Magyarországunk azt 

a régi ajánlatát és készségét, hogy bocsás­
sák a hágai nemzetközi bíróság elé azt a 
kérdést, vájjon a vegyes döntőbíróság köve­
tett-e el hatásköri túllépést vagy sem amikor, 
illetékesnek mondotta magát, az ügy eldön­
tésére. Végül javasolja, kérjék ki a hágai 
nemzetközi bíróság szakvéleményét, vájjon 
mennyire folyik a békeszerződésből, a tanács 
által szeptemberben ajánlott három jogi elv.

Apponyi Albert gróf fejtegetéseire Titu­
lescu román külügyminiszter hosszabb be­
szédében válaszolt. Apponyinak azzal a 
megállapításával foglalkozik, hogy a tanács 
határozata csupán ajánlás-jellegü. Ezzel szem­
ben ő azon a nézeten van, hogy a nemzetek 
szövetségének valamennyi határozata csupán 
ajánlás-jellegü. Azok hatályossága, csupán 
morális erejükből folyik.

Ha valamely állam fellázad a ta­
nács egyhangú határozatával szem­
ben, akkor világosan megmutatko­
zik, hogy melyik oldalon van az 

igazság.
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A magyar kormány ajánlatáról, nem le­
hetett hivatalosan tárgyalásokba bocsátkozni. 
Parisban Egry Auréllal tárgyalt ebben az 
ügyben, aki azonban még merevebbnek mu­
tatkozott a tárgyalás során, mint Apponyi 
gróf. A tanács előtti hosszas előző tárgyalá­
soknak megvolt az eredménye, — mondotta 
Titulescu — hogy leegyszerűsítette a pro­
blémát.

Tisztázni kell azt a kérdést, vájjon 
volt-e Romániának joga a földreformhoz, 
továbbá, hogy tehet-e kivételt Románia a 
földreform során olyan formában, hogy elő­
jogokat biztosítson kizárólag a magyarok 
számára. Tulajdonképpen Románia minden

polgára előállhat azzal, hogy őt mint volt 
ellenséget kezelik, me.t az agrárreform egy­
forma szigorúsággal bánt mindenkivel szemben.

A népszövetségi tanács délután 5 óra­
kor folytatta a román magyar optánsper 
tárgyalását. Az eddigi értesülések szerint a 
tanács nem fogja befejezni a román magyar 
optánspert, hanem valószínűleg arra utasítja 
a feleket, hogy kölcsönös tárgyalások utján 
igyekezzenek megállapodásra jutni.

A legújabb hírek szerint Románia a 
Népszövetség égisze alatt valószínűleg na­
gyobb külföldi kölcsönt fog kapni, hogy a 
magyar optánsokat kielégíthesse.

A vizsgálóbíró utasítására tegnap letartóztatták 
Mesterovics Mirkót, a Jugoszlavenszka banka 

noviszádi fiókjának titkárját, akit 250.000 
dinár elsikkasztásával vádolnak

Feltünéstkeltő letartóztatás Noviszádon A bank feljelentése szerint Mesterovics 
már hat éve folytatja bűnös üzelmeit Meghamisította az adókönyveket és nyug­

tákat s az elsikkasztott pénzt a saját céljaira fordította
Tegnap délelőtt szenzációs letartóztatás 

történt Noviszádon. Dr. Novák Tomiszláv vizs­
gálóbíró a délelőtti órákban maga elé idezte 
Mesterovics Mirkót, a Jugoszlavenszka Banka 
noviszádi fiókjának titkárát, akit a bank oki- 
rathamisitás és sikkasztás miatt jelentett fel. 
Miután Mesterovics töredelmesen bevallotta, 
hogy 250.000 dinárral megkárosította a ban­
kot, a vizsgálóbíró a kihallgatás után elren­
delte a titkár előzetes letartóztatását.

Mesterovics Mirkót a 
a viszgálóbiró szobá­
jából .nyomban az 
ügyészségi fogházba 

vezették.
A feltünéstkeltő ügy előzményei a kö­

vetkezők :
Mesterovics Mirkó már nyolc eve áll a 

bank szolgálatában. Szorgalmas, megbízható 
tisztviselőnek ismerték, aki nagy szaktudással 
végezte munkáját. Mint a titkári iroda veze­
tője az igazgatóság teljes bizalmát élvezte. 
Bizalmi állásánál fogva az igazgató őt bizta 
meg a bank adóügyeinek kezelésével, melye­
ket teljesen önállóan végzett. Néhány évvel 
ezelőtt megnősült s egy zsablyai fakereskedö 
leányát vette el. Akkoriban sokat meséltek, 
hogy jelentékeny hozományt kapott s igy

költekező életmódja 
egyáltalában nem kel­

tett feltűnést.
A napokban Pilisei) József igazgató ki­

sebb szabálytalanságra jött rá az adókönyvek 
vezetése körül. Azonnal házivizsgálatot indí­
tott s legnagyobb megrökönyödésére meg­
állapította, hogy Mesterovics Mirkó

1913-óta folytatja bű­
nös üzelmeit

Mesterovics, aki a bank adókönyveivel 
igazolta a kifizetéseket olyan ügyesen vé­
gezte manipulációit, hogy szinte lehetetlenség­

nek látszott a sikkasztások feideritese. A tit­
kár ugyanis, amikor az adórészleteket az adó­
hivatalnál befizette, az adókönyv külömböző 
tételei alá sajátkezüleg ugyanazokat a tétele­
ket vezette be, mint az adótsztviselö, úgy 
hogy minden ilyen alkalommal a ténylegesen 
befizetett összeg kétszeresével számolt el az 
igazgatóságnak, ahol a mai zavaros adózási 
viszonyok mellett egyáltalában nem keltettek 
feltűnést a nagyobb tételű befizetések. Miután 
az adót csakugyan befizette, az adóhivatal 
nem is reklamálhatta az összeget s igy csak 
a puszta véletlennek tulajdonítható, hogy 
Mesterovics üzelmeit felderítették. Ezzel ma­
gyarázható egyébként az a körülmény is, hogy 
Mesterovics közel hat éven át folytathatta 
csalásait, anélkül hogy valaki rájött volna a 
hamisításokra.

Az adóbefizetések alkalmával felmerült 
diferenciát Mesterovics magánnk tartotta meg 
s saját céljaira fordította az elsikkasztott ösz- 
szegeket, melyek az eddigi megállapítások 
szerint 250.000 dinárra rúgnak.

Amikor a bank igazgatósága kiderítette 
a hamisításokat azonnal feljelentést tett a tör­
vényszéken hűtlen tisztviselője ellen. Novák 
Tomiszláv dr. vizsgálóbíró tegnap délelőttre 
idézte be Mesterovicsot kihallgatásra, aki 
azonnal jelentkezett a vizsgálóbírónál s töre­
delmesen bevallotta a sikkasztásokat. Meste­
rovics elmondotta, hogy 1913. óta hamisította 
az adókönyveket, több esetben pedig megha­
misította az adóhivatal elismervényeit is.

A kihallgatás befejezése után a vizsgá­
lóbíró kihirdette, hogy előzetes letartóztatásba 
helyezi Mesterovicsot, aki a letartóztatás ellen 
fellebbezést jelentett be a vádtanácshoz.

A vizsgálóbíró utasítására azután fegy­
veres börtönőr kisérte Mesterovics Mirkót az 
ügyészségi fogházba, ahol külön cellában he­
lyezték el. A vádtanács valószínűleg már 
holnap dönt, fentartja-e a vizsgálati fogságot 
ellene vagy sem.

Sorozatos botrányok a parlament 
tegnapi ülésén

Beogradból jelentik: A szkupstina teg­
napi ülésén ismét sorozatos botrányokra ke­
rült a sor. Grisogono képviselő a szpliti 
postaigazgatóság megszüntetése miatt inter­
pellálta a posta ügyi minisztert s kijelentette, 
hogy Szerbia a tenger érdekében harcolt s 
most nem tud mit kezdeni a tengerparttal.

Ezután Radics István szólalt fel, aki 
beszéde folyamán kijelentette, hogy Szerbia 
provokálta a háborút.

Erre a kijelentésre óriási vihar keletke­
zett. A képviselők a padokat verik s az óriási 
zűrzavarból a következő felkiáltások hallat­
szanak:

így nem lehet ebben a teremben
beszélni!

— Ki vele !
Igenis, Szerbia idézte elő a háborút 

ismétli Radics stentori hangon (viharos 
hosszantartó zaj).

A radikális és demokrata képviselőkhöz 
a földmivespárti képviselők is csatlakoznak s 
óriási felzúdulással fordulnak Radics felé.

Radics: Ugyanezt mondja egész Ame­
rika, Németország és Anglia.

Tupanjanin: Szégyen, gyalázat! Ön is 
így beszél Pribicsevics ur?

Pribicsevics hallgat és idegesen néz 
Radicsra.

Tupanjanin: Ez az ember állandóan 
megszegyenit bennünket! Ezt nem türjük 
tovább! J

iviiuggeszreiie uicai.
Az ülés újbóli megnyitása után Radir„ 

István kijelentette, hogy félreértették szavait 
beszédében csak azt akarta kifejezni hoTv 
a gazdasági helyzet idézte elő a háborút 8y 

Azutáni ülésen a közlekedésügyi 
tarca koltsegveteset tárgyalták. 8y

Felfüggesztettek egy rendőr- 
tisztviselőt

Korosec Anton dr. belügyminiszter tev 
nap felfüggesztette állásától Sztefkovics Ni 
kola rendőrtisztviselőt, aki egy elektrotechni 
kust a Glavnjacsában véresre vert. Ez aj 
első rendőrtisztviselői felfüggesztés, amióta 
Korosec dr. vette át a belügyminisztérium 
vezetését.

Tegnap délután kisérték utolsó útjára 
Angyelkovics Dusánt, Davidovics Ljuba uno­
káját. A temetésen a kormány tagjai mellett 
a beográdi társaság számos előkelő tani* 
vett részt. u

A noviszádi törvényhatósági 
bizottság közgyűlése

Noviszád város törvényhatósági bizott­
sága tegnap délután 4 órakor közgyűlést 
tartott, amelyen dr. Hadzsi Koszta szólalt fel 
elsőnek a napirend előtt s javasolta, hogy a 
város a Kralja Alekszandra uccai volt gim­
názium épületét bocsása a fellebbviteli bíró­
ság rendelkezésére s az épületben levő összes 
bérbeadott helyiségeket ürítéssé ki, hogy a 
fellebbviteli bíróság, amely most két tanács­
csal bővült, több helyiséghez jusson. Bo- 
rota Braniszláv dr. polgármester válaszában 
kijelentette, hogy az errevonatkozó szükséges 
intézkedéseket haladéktalanul foganatosítja, 
egyben kijelentette, hogy ezentúl nem enge­
délyezi a napirend előtti felszólalásokat.

A tanács azután a napirend többi pont­
jait tárgyalta le. A szuboticai vasutigazgató- 
ság Noviszádra való áthelyezésével kapcso­
latos tanácsjavaslat körül nagy vita fejlődött 
ki, amelyhez Ilics Radoszláv dr. Matics Mili- 
voj, dr. Jovanovics Györgye, Klicin Mita, dr. 
Aradszki Mita és Bajin Luka szólaltak fel. 
Miután a javaslat ellen több kifogás merült 
fel, a közgyűlés a javaslatot levette a napi­
rendről s úgy döntött, hogy tizennégy nap 
múlva rendkívüli közgyűlésen fogja letárgyalni 
a javaslatot.

Harmincéves (uzolSot 
julnleum

Március 10-én a noviszádi önkéntes 
tüzoltóegyesület három tiszteletreméltó és 
önfeláldozó tagja, Polit Györgye, dr. Wagner 
Károly és Rassweiler András ünnepli tűz­
oltói működésének harmincéves jubileumát.

Polit Györgye, a városi hivatásos tüz­
őrség parancsnoka huszonöt évet töltött a 
noviszádi önkéntes tűzoltótestület szolgálatá­
ban. Budapesten végezte a tűzoltó szaktan- 
folyamot és hosszabb ideig volt az önkéntes 
tűzoltótestület főparancsnoka. A háború alatt 
a petrovaradini katonai-tűzoltóság parancs­
noka volt, a háború előtt pedig számtalan 
tüzoltótestiiletet szervezett és képezett ki, 
úgy a Bácskában, mint Bosznia-Hercegovi­
nában. 1923. jun. 30-án ő szervezte meg a 
városi hivatásos tiizőrséget.

Dr. Wagner Károly már harminc éve 
folytatja önfeláldozó és értékes munkáját 
tűzoltóorvosi minőségben és nemcsak a tűz­
oltókat, hanem sok esetben azok családtag­
jait és ingyen gyógyítja.

Rassweiler András a városi tüzőrség 
másod parancsnoka huszonhat évet töltött el 
a noviszádi önk. tüzoltótestület szolgálatában, 
Budapesten végezte a tüzoltótanfolyamot. Az 
önkéntes tüzoltótestületnek sok éven át volt 
alparancsnoka és mint ilyen ő szervezte meg 
a Háffner malom tűzoltóságát és több kato­
nai tüzoltócsapatot képezett ki, a szentai 
nagy tüzoltóversenyen pedig mint csővezető 
vett részt. Rassweiler 1924-ben lépett át a 
városi tüzőrség szolgálatába.
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Május 27-én és 28-án bérmálás, 

szeptember 8-án és 9-én pedig eucharisztikus 
kongresszus lesz Noviszádon

Nagyszabású előkészületek a kongresszusra — A kongresszust a püspöki kar 
pünkösdi elfoglaltságára való tekintettel őszre kellett halasztani

A Délbácska tegnapi számában röviden 
közöltük, hogy Fáth Ferenc apátplébános, dr. 
Vilt Vilmos hitközségi felügyelő és Abrahám 
János első szindikus tárgyalásokat folytatott 
Szuboticán Budanovics Lajos püspök, apos­
toli kormányzóval az idei bérmálás és az 
eucharisztikus kongresszusra vonatkozó kér­
désekről, amelynek folyamán a püspök hoz­
zájárult, hogy a bérmálást pünkösd vasár­
napján és hétfőjén tartják meg.

Noviszádon tiz év óta 
nem volt bérmálás

Az utolsó bérmálást 1918 szeptember 
havában tartották, amikor is Horváth Győző 
püspök osztotta a bérmálás szentségét. Bu­
danovics Lajos püspök határozata osztatlan 
örömet keltett a városban, annál is inkább, 
mert a tiz évi szünetelés következtében az 
ifjúság nagyrésze egyáltalában nem járulha­
tott a bérmáláshoz. Az idei bérmálás tehát 
rendkívül ünnepélyes keretek között fog le­
folyni s a bérmálás szentségét maga Buda­
novics püspök fogja kiosztani a hivők között. 
Miután a felnőttek között is nagyszámban 
vannak olyanok, akik még nincsenek bér­
málva, mindenki kötelességének tekintse a 
bérmáláshoz való járulást, tekintet nélkül az 
illetők életkorára.

Bérmaszülők csak katholikus vallásu 
egyének lehetnek, de csak olyanok, akik

katholikus templomban kötöttek házasságot. 
Apa, anya és keresztszülő nem lehet bérma- 
szülő. Kívánatos, hogy a bérmaszülők előzőleg 
elvégezzék a húsvéti szentgyónást és áldozást.

Az eucharisztikus kongresszus az ed­
digi diszpozíciók szerint szeptember 8-án és 
9-én fog lefolyni. Az egyházi hatóság előzö- 
zőleg úgy tervezte, hogy a kongresszust a 
bérmálással egyidejűleg tartja meg, ez a terv 
azonban nem valósítható meg, mert a püspöki 
kar éppen a bérmálás következtében saját 
egyházmegyéjében van lekötve s igy a kon­
gresszuson nem vehetne részt, ^.kongresszus 
egyébként nagyszabású manifesztációnak 
ígérkezik s azon a püspöki kar több előkelő 
tagja vesz részt.

A kongresszus első napján a különböző 
nemzetiségek részére külön csoportokban 
tartanak előadásokat és beszédeket s ugyan­
csak az első napon tanácskoznak a szak­
alosztályok, mig a második napon a kon­
gresszus együttes ülést tart, utána pedig 
eucharisztikus körmenet végigvonul a városon. 
Miután a kongresszuson előreláthatólag 
rengeteg hivő vesz részt, az előmunkálatok 
már a napokban megkezdődnek. Errevonat- 
kozólag Budanovics Lajos püspök a legkö­
zelebbi napok egyikén részletes utasításokat 
fog kibocsátani.

A „Délbácska“ közleménye alapján 
megkerült a Lampe! család elveszettnek

hitt két gyermeke
Ettv szerencsétlen család kálváriája - Derék magyar embereit gon­
doskodnak a gyermekek felneveltetéséröl - Az egyik gyermek Novi­

szádon van, a másik Iregen tartózkodik
A „Délbácska“ egyik legutóbbi számá­

ban rövid közlemény jelent meg, amelyben 
„Egy szegény asszony keresi a férjét és j 
gyermekeit“ cim alatt olvasótáborunk se­
gítségére appelláltunk Lampel Antal család­
jának felkutatására. Megírtuk ez alkalommal, 
hogy Lampel Erzsébet, beodrai születésű 
munkásasszony hosszabb ideig a zágrebi 
kórházban feküdt betegen. Amikor felépülése 
után hazatért Mitrovicára, férjét Lampel An­
talt, hétéves Péter fiát és négyéves Rózsika 
unokáját már nem találta otthon. A szegény 
asszony azóta az egész Szerémséget bejárta, 
családját keresve, de sehol sem találta őket. 
Végső kétségbeesésében Noviszádra jött, ahol 
a „Vörös Kereszthez“ és a katholikus női 
ligához fordult segítségért. Ruzsics Dusán, a 
„Vörös Kereszt“ főtitkárának intervenciójára 
az asszony a Népkonyhában kapott ebédet, 
a katholikus női liga pedig munkaalkalmat 
talált a szegény asszonynak. A családtagok 
felkutatására a „Délbácska“ nyújtott segít­
séget, amennyiben felhívást intézett olvasói­
hoz, amelyben felvilágosításokat kért a gyer­
mekek sorsára vonatkozólag.

A „Délbácska“ felhívása meglepő 
eredménnyel járt s ngyszőlván hu­
szonnégy órán belül a szegény 
asszony már magához ölelhette el­
veszettnek hitt unokáját, hétéves 
Péter gyermekéről pedig tegnap ér­
kezett megnyugtató hir Iregről a 

“Délbácska “ szerkesztőségéhez.
Szinte regényszerü mozzanatokban bon­

takozik ki előttünk egy sokat szenvedett, az 
élet viszontságaitól a szélrózsa minden irá­
nyába agyonhajszolt család tragédiája. Lam- 
pelék valamikor jobb napokat láttak. Kame- 
nicán volt családi házuk, ahol szegényes kö­
rülmények között, de boldogan, megelége­
detten éltek. Két esztendővel ezelőtt borzai

inas felhőszakadás zudult Kamenicára. A 
ciklonszerü ítéletidő megduzzasztotta a sebes 
patakot, amely úgyszólván percek alatt 
magával ragadta a part mentén épült szegé­
nyes viskókat.

Ez alkalommal Lampel egyik fia, 
leánya és ve je a hullámokban lelte 

halálát.
Lampelék családi otthonuk pusztulása 

után Mitrovicára költözködtek, ahol az élet­
ben maradt két gyermek felnevelésén fára­
doztak. A férfi munkába járt, az asszony, 
aki sokat betegeskedett, otthon végezte a 
házi teendőket. Időközben az asszony álla­
pota annyira rosszabbodott, hogy a zágrebi 
kórházba szállították. Tizennégy hónapig 
feküdt betegen a szerencsétlen asszony s 
ez idő alatt

Lampel Antal koldusbotra jutott.
Miután munkaalkalomhoz nem tudott 

jutni, a két gyermekkel együtt vándorútra 
indult. Zágrebből már hónapok óta nem ér­
kezett hir s a szerencsétlen ember, aki azt 
hitte, hogy felesége meghalt, a jó emberek 
könyörületére bízta sorsát. Vándorlása köz­
ben, november közepén lrigre érkezett. Itt 
egy derék, magyar ember, Molnár János há­
zánál kopogott be. A továbbiakról Molnár 
János a „Délbácskához“ intézett megható le­
vele ad felvilágositást, amelyet szószerinti 
szövegben közöljük:

— 1927. november 18-án, bejött hoz­
zám egy ember két kis gyermekkel és szál­
lást kért az éjszakára. Előzőleg már több 
helyen megfordult, de mindenütt visszauta­
sították.

Szívesen fogadtam az embert agyonfá­
zott gyermekeivel s bevezettem az alsó kony­
hába, ahol a feleségem helyet csinált nekik,

miután pedig hideg őszi nap volt, tüzet ra­
kott és jó vacsorát főzött nekik. Vacsora 
után én is bementem hozzájuk, de miután 
láttam, hogy a szegény apróságok nagyon 
fáradtak, lefektettük őket és szobánkba vo­
nultunk vissza.

Másnap reggel a feleségem reggelit fő­
zött, mielőtt azonban tovább indultak volna, 
hirtelen megeredt az eső s igy nem enged­
hettem őket az uccára, hanem itt tartottam 
őket. Ez alkalommal megtudtam, hogy az 
ember bánáti születésű, hogy a felesége kór­
házban feküdt és meghalt, ő pedig itt maradt 
a két aprósággal, usszenéztem a feleségem­
mel, rövid ideig tűnődtünk, mit is lehetne 
csinálni a két kis árvával, a végén aztán úgy 
határoztunk,

hogy az egyiket felneveljük s örökbe 
fogadjuk, a másiknak pedig majd 
itt nézünk valakit a jó barátok 

közül, aki eveltetését elvállalná.
Így is történt. A hétéves Péterkét nyom­

ban magunknál tartottuk s miután a fiú is 
beleegyezett, az apja is, azonnal „itt fogtuk“.
A leánynak sajnos nem akadt gazdája s igy 
az ember tovább vándorolt vele Noviszádra, 
ahol állítólag egyik nővére lakik.

A „Délbácská“-ban olvastam az erre- 
vonatkozó közleményt s ha most már az a 
bizonyos asszony gondolja, hogy ez az ő 
gyermeke (de ha meghalt, hogy jöhet?) jöj­
jön ide, nézze meg és rendelkezzen vele, 
mert nem szeretném, ha gyermekrablóknak 
tekintene valaki. A gyermek jövőjére nézve 
pedig jobbnak találnám, ha nálunk maradna, 
amig él. Gyermekünk nincs s tisztességesen, 
becsületesen felneveljük!

Tisztelettel 
Molnár János 

Béla Zemlja ulica 352 
Írig.

Lampel Antal november végén érkezett 
Noviszádra, ahol egyideig koldulással tengette 
életét, majd egy hideg, téli napon bekopogott 
Hajdú József szobafestő Darányi telepi laká­
sán. A szobafestő derék felesége, Wagner 
Teréz fogadta a szerencsétlen embert didergő 
apróságával s azonnal éjjeli szállást adott 
nekik. Az ártatlan gyermek tragikus sorsa 
annyira meghatotta a nemeslelkü asszonyt,hogy

a négyéves Rózsikát azonnal magá­
hoz vette s azóta is szinte _ anyai 
gondossággal és szeretettel őrködik 

felette.
A „Délbácska“ közleménye után a de­

rék asszony személyesen megjelent szerkesz­
tőségünkben s azonnal kijelentette, hogy a 
kis Rózsika november óta nála tartózkodik.

Lampel Antal pedig tovább vándorolt, 
egy ideig a repülőtéren dolgozott, majd a 
Novo Naszelje felé vette útját, ahol most a 
„Vörös Kereszt“ és a katholikus női liga ré­
vén értesül majd arról, hogy a felesége még 
él s ezidőszerint Kamenicára jár munkába, 
az asszony pedig a „Délbácska“ közleménye 
folytán megnyugtató hírekhez jut Péterke fia 
sorsára vonatkozólag.

A „Délbácska“ nagy népszerűségének 
és olvasótáborának köszönhető, hogy a de­
rék, jobb sorsra érdemes család megtalálta 
elveszettnek hitt gyermekeiket, amelyeket 
azonban továbbra is a nevelő szülők, Hajdú 
Józsefné és Molnár János gondjaira bíznak, 
amihez egyébként Lampel Erzsébet is hozzá­
járult. Az Isteni gondviselés őrködött a két 
apróság felett, amikor jó emberek kezeibe 
juttatta s megmentette őket az élet számára.

— Csirics Milán esperes negyven­
éves jubileuma. Csirics Milán görög-keleti 
esperes, tegnap ünnepelte esperesi működé­
sének negyvenéves és születésének 82-ik 
évfordulóját. Az alkalommal hálaadó isten- 
tentiszteletet tartottak a görög-keleti püspöki 
templomban, tisztelői és barátai pedig társas­
vacsorát rendeztek a jubiláns tiszteletére. A 
közmegbecsülésnek örvendő esperest számo­
sán üdvözölték jubileuma alkalmából.
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1928m Március 9m Péntek
Római katholikus: Franciska. Protestáns: 

Franciska. Gör. keleti: (Február 25.) Tanaszije. 
A Nap kel ti óra 12 perckor, nyugszik 5 óra 
45 perckor. A Hold kel 9 óra 5 perckor, 
nyugszik 7 óra 55 perckor.

Időjárás: (A petruvaradini katonai me­
teorológiai állomás jelentése). Túlnyomóan 
felhős és ködös idő az egész országban, 
helyenként eső. Erősebb szél nem lesz. A 
hőmérséklet nem fog jelentékenyen változni. 
Noviszádon túlnyomóan felhős és ködös idő, 
időnkénti záporesővel. A hőmérséklet mini­
muma 4 C°, maximuma 12 C°.

— A katholikus női liga vasárnapi 
kulturestje. A katholikus női liga vasár­
nap este tartja magasnivóju kulturestjét, 
amelynek műsora a következő: 1. A karitász 
problémája. Előadó: Dr. Hampel Ede. 2. 
Brahms: Magyar tánc, Lehár Ferenc: Magyar 
ábránd. Előadják: Hubert Endre (hegedű), 
Abrahám Ilonka (hegedű). 3. Mécs László: 
Tavaszi zsoltár, szavalja Horváth Erzsiké, 4. 
Kacsóh Pongrác: Szemelvények a „János vi­
téziből, énekli Ember Böske (Kukorica Jan­
csi), Stengel Károly (Bagó), zongorán kiséri: 
Csergő Ottó.

A Noviszádi Katholikus olvasó és
Gazdakör március 11-én, vasárnap este ál­
talános közkívánatra ismét színre hozza har­
madszor a „Falu rossza“ 3 felvonásos ki­
tűnő magyar népszínművet.

— Halálozás. Farkas Pálné szül. No- 
vák Katalin csurogj földbirtokos neje 62. 
esztendős korában meghalt. Csütörtökön dél­
után temették nagy részvét mellett.

— Megalakult a Tüdövészelleni Liga 
tisztikara. Szerdán délután tartotta alakuló 
gyűlését az egészségügyi palota nagytermé­
ben, a Tüdövészelleni Liga igazgatósága. A 
gyűlésen az alábbi tisztikart választották meg: 
Elnök: Markovics Lázár dr. egészségügyi 
felügyelő, alelnök: Popovics Jován dr. járás­
orvos, titkárok: dr. Csirics Milos orvos és 
Boros Mihály tanító. A felügyelőbizottság 
tagjai: Elnök: dr. Lusztig Nándor ügyvéd, 
titkár: Gracsanin Gaja, pénzügyigazgatósági 
titkár.

— Felakasztotta magát egy cseléd­
leány. Tegnap délután a Szuvoborszka ucca 
8. sz. alatti szolgálati helyén öngyilkosságot 
követett el Móric Erzsébet, temerini cseléd­
leány. Munkaadója több Ízben lopáson érte 
a leányt, aki tegnap a büntetéstől való félel­
mében a ház padlásán felakasztotta magát. 
Holttestét a kórház hullakamrájába szállí­
tották.

— A Temerini Torna Club műked­
velői március 10-én, szombaton este 8 óra­
kor közkívánatra másodszor adják elő a 
„Kisasszony férje“ cimü vígjátékot a mozi- 
teremben.

— Az Aeroklub tartományi közgyű­
lése. A noviszádi Aeroklub március 11-én 
délelőtt 11 órakor tartja tartományi közgyű­
lését, melyre a klub tagjai Noviszádról és a 
környékről meghivatnak. A helyi bizottságok 
küldjék el megbízottaikat, száz. tagonként 
egyet. A közgyűlést az Aeroklub helyiségei­
ben, Njegoseva ucca 1. tartják meg.

— Zsirszódát ivott. Szerdán este To- 
masevics Ángya háztartási alkalmazott ön­
gyilkossági szándékból nagyobbmennyiségű
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Uj lendületet vett a magyar kulturális élet
Nikincén

Nikincéről jelentik : A szerémi Nikince 
községben, az 1913. évben érte el legszebb 
virágzását a magyar társadalmi élet fejlődése.
A magyar református egyházi iskolán kívül 
hatalmas négy tanerös Julián iskolájuk volt, 
magyar tanítási nyelvvel : teljes működésben 
levő, életképes hitelszövetkezetük és magyar 
olvasókörük. Abban az évben községük kép­
viselőtestületének 4 magyar, 4 német ftp' 4 
horvát tagja volt, élén Pap István magyar 
bíróval. Legtöbb lakója magyar választók, 
hogy mindhárom nemzetség ,'egyaránt képvi­
selve legyen a községi képviselőtestületben.
Akkori, virágzó társadalmi életüket szép mű­
kedvelő előadások is gazdagították. A nikin- 
cei magyar fiatalság által 1913-ban előadott 
„Bor“ cimü népszínmű előadása különösen 
kiemelendő esemény volt; erről a naptárak 
is közöltek fénykép felvételeket.

A szépen fejlődő kulturális életet a vi­
lágháború teljesen megfojtotta. Intézményeik­
ből csak a hitelszövetkezet maradt meg, de 
az is igen szegényes működésben. Hogy a 
művelődés teljesen megszűnjék, 1927. október 
3-án, a mostani választások után még a ma­
gyar olvasókör működését is beszüntette a 
hatóság. Ez az intézkedés súlyos hátrányokat 
szült, mert Nikince lakóinak száma túlhaladja 
a kétezret, s ennek kétharmad része magyar, 
azután következnek a németek, végül a hor- 
vátok.

Örömmel értesülünk most, hogy a ni- 
kincei magyarság körében is megindult a 
kulturális élet. Február végén ugyanis a ma­
gyar református egyház vallásos és irodalmi 
estét rendezett a következő műsorral:

1. Harmóniumzene-nyitány után XXV. 
zsoltár 1. és 2. verse közének. 2. Németh 
István gondnok felolvasást tartott a vallásról, 
életről, irodalomról. 3. „Végtelenből jöttem,
Isten küldött ide“. Vers. Győrfi néven irta és 
felolvasta Gyurkovics Ernő, akinek ez az al­
kalom egyúttal saját irodalmi fellépése is 
volt, s a hitből fakadt életre szóló költemé­
nyei kerültek előadásra. 4. Szerszámoddá al­
kottál. Győrfi-vers. Előadta ifjú Vranyosovics 
István. 5. „Híven Krisztushoz“. Harmonium 
kísérettel énekelte Gyurkovics E. 6. Héberből

magyarra fordított vallásos versek: „Isten te 
vagy...“ „Téged kereslek“. Felolvasta: Varga 
Veronka. 7. Prófétai imádság. Irta: Győrfí 
Előadta Bálizs Gizuska. 8. Az erő. Irta: Mu- 
raközy Gyula. Szavalta: Kriksz katóka. 9 
Vizsgáld, tisztítsd szivemet. Felolvasta: ifju 
Vranyosovics István. 10. Közének az uj éne­
keskönyvből: „Szűkölködünk...“. 11. Az uj 
zsoltár. Br. Podmaniczky Pál költeménye. 
Szavalta: Gyurkovics Ernő. 12. Gömöri Ma- 
tildka. „Rád bizom magam“. Kovácsné Hu­
szár Jolán verse. 13. Fel barátim ! Hozsánna­
ének. 14. Minden vágyam-akaratom imád­
sággá változtatom. Szavalta: ifju Vranyosovics 
István. 15. Szavalat. Győrfi: Mily boldog is 
lennék!... 16. Kovácsné Huszár Jolán: Ke­
mény utakon. Előadta: Papp Erzsiké. 17. írás 
a Bibliába. Gárdonyi Géza verse. Szavalta: 
Deák Juliska. 18. De... de... de... Farizeusi 
fohász. Előadta Papp Ferenc presbiter. 19. 
Vágy-imádság minden szép-jó vágyért. Vers. 
20. Vargha Tamás: Isten e világot annyira 
szerette. Harmonium kísérettel énekelték a 
maradéki vendégek. 21. Győrfi: Tulipános 
tündérország földjén. Elbeszélő költemény 
messzi tájak régmúltjából. 22. Örömüzenet. 
Vers. 23. Hozsánna-ének: „Kövesd a Jézust!“ 
Énekelte a közönség. 24. Győrfi: „Énekek 
éneke“. 25. Abrahám Ibn Ezra uj-héber 
költő: „Isten, érted eped lelkem.“ Előadta 
Kriksz Katóka. 26. Vargha Tamás legújabb 
vallásos dalaiból énekelt Gyurkovits Ernő.
27. Szemeimen átal mindig Te is nézzél! 
Versfelolvasás. Tartotta ifj. Vranyosovics I.
28. Éji látogatás. Gyulai Pál költeménye. 
Szavalta Gyurkovits E. 29. Harinóniumjáték.
30. Győrfi: Alkony a patakparton. Költemény.
31. „Tavasz—ősszel.“ Dal. Irta: Győrfi. Ze- 
nésitette: lpacs István. Előadta Gyurkovits 
Ernő. 32. Éltem középpontja, Istenem. Győrfi 
vers. 33. Vargha Tamás: „Krisztusunk, Te 
úgy Ígérted.“ Harmóniámon előadta és éne­
kelte Gyurkovits t. 34. Közének: „Dicséret, 
dicsőség ..."

A nikincei magyar katholikusok és re­
formátusok összefogva magyar műkedvelő 
előadásra is készülnek március elején.

zsirszódát ivott. A rendőri bizottság a kór­
házba szállította a leányt, ahol ápolás alá 
vették. A kihallgatás alkalmával kijelentette, 
hogy azért akart megválni az élettől, mert 
munkaadója elbocsátotta a szolgálatból. Álla­
pota súlyos.

Villanyvilágítás Maradékon. A sze­
rémi Maradék községet villanyvilágítással lát­
ják el. A fölszerelési költség 550.000 dinárt 
tesz ki. Ebből az összegből Maradék község 
100.000 dinárt fizet öt évi amortizációs tör­
lesztéssel, a többit az irigi Privredna Banka 
fedezi. Ezért a vilanyáram után járó jövede­
lem 30 évig a bankot illetti, a 30 év letelte 
után az egész fölszerelés a község tulajdo­
nába megy át. A 10.000 volt feszültségű áram 
a községben 380 üzemáramra oszlik és a 
házak világítására, amely 220 volt. A község 
urnáinak világítására 50 darab lámpa szolgál, 
ami a község nagyságához képest kevés! 
Csaknem minden házba bevezették a villany­
világítást. Az áramot a vrdniki szénbánya 
nagy villanytelepétől kapják. Ez a nagy vil­
lany telep oly erős, hogy 80 kilométeres kör­
zetben az egész környéket elláthatná áram­
mal. A villamos hálózat hossza Irigtől Mara­
dékig 13 kilóméter. Az egész tehnikai föl­
szerelést a noviszádi Relais elektrotechnikai 
gyár és villanyszerelési részvénytársaság vég­
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zi. A maradéki villanyvilágítás üzembehelye­
zése előreláthatólag irtárcius 15-ikére meg­
történik, mert a munkák már a befejezéshez 
közelednek.

— Ungvári Andor hangversenye 
Beogradban. Ungvári Andor noviszádi zon­
goraművész szombaton, március 10-én önálló 
zongorahangversenyt rendez a beogradi Auto­
mobilklubban. Vasárnap, március 11-én a 
Szerb-francia klub meghívására a művész 
I ancsevón játszik a klub hangversenye keretében 

, ~ Harapós földműves. A noviszádi 
törvényszék büntető tanácsa tegnap vonta 
felelősségre Katyanszki Paja plavnai föld mí­
vest, akit az ügyészség súlyos testi sértéssel 
vádolt, mert 1926. április 2-án egy összeszó- 
lalkozásból kifolyólag leharapta Ljubojevics 
Szava mutatóujját. A bíróság felmentette a 
vádlottat, mert megállapította, hogy részeg 
állapotban követte el a tettet.

lOe es 11 «en s Egy asszony tragédiája 7 felvonásban.
Főszereplők:

Lee Parry Harry Liedtke, Vivian Gibson.
mine i mgyártás remekműve 1 —Tökéletes játék!

1 okeletes rendezés!
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— Tamara Karsavina noviszádi ba­

lettestélye. Tamara Karsavina noviszádi 
Lyetlen balettestélye, amely március tizen­
egyedikén, vasárnap lesz a Szloboda nagy­
termében, az idei szezon legnagyobb művészi 
eseménye lesz. A „Berliner Tageblatt“ azt 
írja Karsavináról: „Az orosz táncosnők rég­
től fogva a németek nagy kegyében állottak, 
de mindegyiküket messze túlszárnyalja Kar­
savina, ez az istenáldotta csodás művésznő, 
aki Pavlovával a világ legnagyobb táncfeno- 
ménja. Amit Karsavina nekünk nyújt, az kifi­
nomult Ízlés, üde fantázia, ritmikus érzése, 
zenei megértése minden táncprodukcióját 
„agy eseménnyé avatják“. A táncest iránt 
óriási érdeklődés 'nyilvánul meg és máris 
tömegesen jegyeztek elő jegyeket a Bácsme- 
gyei Napló noviszádi fiókjánál (Telefon 25— 
80) és a Szlávia könyvkereskedésben.

— Közszemlére tették a választói 
névjegyzékeket. A noviszádi kerületi tör­
vényszék a választói névjegyzékekről szóló 
törvény 3-ik szakasza értelmébe megerősítette 
Noviszád város választói névjegyzékét. A vá­
rosi tanács közhírré teszi, hogy a megerősí­
tett választói névjegyzéket a városháza 46. 
sz. szobájában közszemlére tette. Esetleges 
kiigazítási kérelmek 1928. december 20-áig 
nyújthatók be. A névjegyzéket a törvényszék 
épületében is közszemlére tették.

— Utrakészen áll egy angol repülő, 
hogy Angliából Amerikába repüljön. Lon­
donból jelentik: A Daily Express értesülése 
szerint, Elise Mackey angol pilótanő 
Hinchcliffe repülőszázadossal együtt útra ké­
szen áll, hogy egy amerikai egyfedelű repü­
lőgépen kedvező idő esetén nyugati irányban 
átrepültje az Atlanti-óceánt. A pilótanő 
Inchcape lord ismert hajógyáros harmadik 
leánya.

— Merényletet terveztek Mexiko el­
nöke ellen. Mexikóból jelentik: A rendőrség 
letartóztatta Houlung mérnököt, aki ellen az 
a gyanú, hogy részvett egy összeesküvésben, 
amelynek Calles és Obregon elleni merénylet 
volt a célja. Hirszerint Houlung németszár- 
mazásu ember.

— Nádossy Imre védője szerint ke­
gyelmet kapnak a frankhamisitók. Buda­
pestről jelentik: Nádossy Imre védője Gál 
Jenő dr. tegnap délben megjelent a törvény­
széken és magával hozta azt a beadványt, 
amelyet Nádossy megkegyelmezése érdekében 
ad be a törvényszékhez. Gál Jenő meggyőző­
dése szerint, a törvényszék a kérelm előter­
jesztése nélkül hivatalból is amnesztiában 
lógja részesíteni Nádossyt. Más verzió szerint 
a törvényszék egyáltalán nem foglalkozik a 
irankper elítéltjeinek megkegyelinezési ügyével.

Egy hétéves kisgyermek megmen­
tette bátyját a vizbefullástói. Londonból 
jelentik: Egy 7 esztendős kisfiú megmentette 
a vizbefullástói 8 esztendős bátyját olykép­
pen, hogy addig tartotta a viz felett, amíg a 
felnőttek segítségül jöttek. A kisfiú elmon­
dotta, hogy nem tud úszni, de látta hogyan 
asznak a felnőttek és ő csak olyan mozdu­
latokat tett, aminőket másoktól látott. Elmon­
dotta még azt is, hogyha bátyja befulladt 
volna a vizbe, neki nem maradt volna játszó- 
pajtása.

— A kolozsvári román szinház igaz- 
gatója városi szubvenciót javasolt a ma­
gyar színháznak. Kolozsvárról jelentik : A 

fj [j8' fanács tegnapi ülésén foglalkoztak a 
.° .zsvári magyar szinház szubvenciójának 
“gyével. A tanács a szinház részére ötszáz­
zá lej szubvenciót szavazott meg. A szub 
énem megadása mellett szólalt fel dr. Ba- 

ueoscu fanár, a kolozsvári román Opera és 
^nzef‘ Szinház igazgatója is.

Rádió műsor
Péntek, március 9

12' r>^Ut*aPest 9.30: Hirek, közgazdaság. 
l(|j;,°,ntos időjelzés, hirek, közgazdaság. 
a£aS és vízállásjelentés. 15: Hirek, k 
^ <s,ig) élelmiszerárak. 16: Hans Gött 

• németnyelvű mesedélutánja. 16.45: Por

időjelzés, időjárás és vízállásjelentés, mozik 
műsora. 17: Zongoranégyes. 18.15: Egész­
ségügyi előadás. 19: A m. kir. Operaház 
Tosca előadása. 22.10: Pontos időjelzés, 
hirek, utána His Masters Voice művész és 
tánclemezek.

Bécs 11: Délelőtti zene. 16.00: Délutáni 
hangverseny. 17.40: Zenés gyermekóra. 20.30: 
„Tommeisterin Froblaume“ zenés humoresz­
kek. 17: Szórakoztató zene. 20.30: Bécsi da­
lok. 22.30: Szórakoztató zene.

Milano 20.50: Szimfonikus hangverseny 
23: Jazz-band.

Prága 11: Gramofonzene. 12.05: A há­
zizenekar déli hangversenye. 16.30: A házi­
zenekar délutáni hangversenye. 19.15: Szóra­
koztató zene. 22.20: Tánczene.

Róma 13.30: Jelzés, rádió-trió. 17.30: 
Szórakoztató zene. 20.45: Olasz operettsze­
melvények. 22.50: Tánczene.

Zürich 12.32: A házizenekar hangver­
senye. 16: Gramofónzene. 17.10. Hangver- 
senyközvetités a „Bauer au Lacból“. 20: 
Gisela Spiess csellóestje. 21.30: Szórakoztató 
zene.

Seneliaralolt Scgyesulele
Holnap, szombaton tartja első hangver­

senyét a Zenebarátok Egyesülete. A műsor 
nagy feladat elé állítja úgy a zenekart, mint a 
szólistákat. Wagner bevonulási indulója a 
„Tamhäuser“ c. operából lesz az első szám, 
mint a zenekar teljesítőképességének próba­
köve, utána Rumpler Camilla úrasszony, kit 
már a tavalyi Beethoven hangversenyről is­
merünk előnyösen fog néhány dalt énekelni. 
Grisold zongorajátéka, mint minden alkalom­
mal, ezúttal is eseménye lesz a hangverseny­
nek, ezt fogja Adamovic-Dubska, Rumpler, 
Siebold, dr. Dobnig operaquartettja követni 
Patieráné Vitaliani Bianca zongorakiséreté- 
vel. Szünet után a hangverseny fénypontja, 
Mendelsohn hegedű koncertje következik, 
kiváló hegedűművészünk, Szedlacsek tanár 
közreműködésével az egyesületi zenekar kí­
séretében. Mint zárószám: Grieg Hódolati in­
dulója szerepel, melyet már a Matica Szrpska 
százéves jubileumán adott elő frenetikus si­
kerrel.

Közönségünk körében élénk érdeklődés 
nyilvánul meg a hangverseny iránt.
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Papírforma szerint, sőt többé-kevésbé 
a való helyzetnek megfelelően is, vasárnap 
az elsőosztályu bajnokság pillanatnyilag leg­
erősebb két csapata kerül szembe egymás­
sal. Érdekes, hogy amig a többi elsőosztályu 
egyesület a tavaszi szezon folyamán legalább 
két mérkőzést játszott, a NAK és a Mácsva 
csupán egy-egy bajnoki mérkőzésen mutatko­
zott be a közönség előtt.

Megállapítható, hogy a két csapat a 
bajnoki szezon megkezdése óta visszaesett 
tudásában. A Mácsva közvetlen a bajnoksá­
gok előtt, a NAK az első bajnoki mérkőzés 
idején barátságos mérkőzéseket játszottak 
Noviszádon és ezeken mind a két csapat 
igen jó formáról tett tanúbizonyságot. Az 
első bajnoki mérkőzésen a két csapat már

gyengébb teljesítményt nyújtott és minden 
attól függ, hogy tekintettel a holnaputáni 
fontos találkozásra, komoly munkát végeztek-e 
a csapatok, hogy visszanyerjék jó formájukat. 

*
A NAK választmánya holnap szomba­

ton este fél 9 órakor ülést tart. Felkérjük a 
tagokat, hogy pontosan jelenjenek meg.

A szegedi Zrínyi Verbászon. A VSC 
vezetőségének sikerült husvét két napjára a 
szegedi „Zrínyit“, a kitűnő délvidéki amatőr­
csapatot lekötnie. A széleskörű nemzetközi 
programnak, melynek keretében a VSC a 
„Fürth Nürenberget“ is le akarja hozatni ju­
bileumára, ez lesz első pontja.

1928 március 8
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A dinén árfolyamai
Bécsben —.—, Prágában 58.82—59.32, 

Milanóban 33.20—35, Triesztben 33.27-50, 
Berlinben 7.38—7.32. London 277.

Beograd
London 277. í 2, Páris 222.82, New- 

York 56.76, Zürich 1093.50, Milano 299.77, 
Prága 168.95, Berlin 13.580, Bécs 7.99-65, 
Brüsszel —.—, Budapest 9.93 50, Bukarest 
79.15, 7 százalékos kölcsön ajánlat —.—. 
Ratna Steta —.—.

Zürich
Páris 2043-50, London 25.34.—, Nexv- 

York 519.40, Milánó 27.46, Brüsszel —.—, 
Amszterdam —.—, Berlin 124.15, Bécs 
27.46, Budapest 90.85, Szófia 3-75, Prága 
15.39-—, Varsó —.—, Beograd 9.13-—, 
Bukarest 3.19-5.

Ohikagoi terménytőzsde

Március 8-án. Búza tartott: Március: 
136V8» Május: 1376/g, Julius: 1357/8. Tengeri­
tartott. Március: 95V8, Május: 981/*, Julius: 
1007/g. Zab alig tartott. Március: 563/4, Má­
jus: 57Vi, Julius: 53Ve- Rozs tartott. Már­
cius: 117—, Május: 117‘/t, Julius: 111—.

Noviszádi termény tőzsde
(Hivatalos jegyzések)

Búza, bácskai 78—79 kg-os, d. k. kötés 
335—340, felsőbánáti, d. k. kötés 330—335 
szerémi, 77-78 kg-os, d. k. kötés 335—340 
Rozs, bácskai, 72, 2%, d. k. kötés 310—315 
Árpa, bácskai 66 kg-os d. k. 295—305 
macedóniai, eredeti d. k. kötés 240—245 
Zab, bácskai, dupl. kassza kötés 250—260 
bánáti, duplikál kassza kötés 250—260-— 
szerémi, duplikát kassza kötés 250—260 
szlavóniai, duplikát kassza kötés 250—260 
Tengeri, bácskai d. k. kötés 247-5—252-5 
bácskai, 111-iV. d. k. kötés 255—260 
bácskai, 1V-V. d. k. kötés 257.5—262-5 
bácskai, fehér, dupl. kassza kötés 255—260 
bánáti, duplikát kassza kötés 247-5—252-5 
bánáti, Vrsac paritás d. k. kötés 250—255 
bánáti, III-IV. Vrsac p. d. k. kötés 255—260 
szerémi, duplikát kassza kötés 247-5—252-5 
szerémi, Indija paritás d. k. kötés 250—255 
szerémi, III-IV. dupl. k. kötés 255—260 
Búzaliszt, bácskai 0-ás gg és g d. k. 465-475 
bácskai, 2. sz. kenyérliszt d. k. kötés 445-455 
bácskai, 5. sz kenyérliszt d. k. kötés 425—435 
bácskai, 6. sz. kenyérliszt d. k. 370—380 
bácskai, 7. sz. kenyérliszt d. k. kötés 300—310 
bácskai, 8. sz. takarmány!, d. k. kötés 220-230 
Buzakorpa, bácskai, jutazsákban d k 207-5-215 
szerémi, jutazsákban, d. k. kötés 207-5—212 5

Irányzat: csendes.
Forgalom: 5 vagon búza, 43 vagon ten­

geri, 3 vagon liszt.
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Aki otthon van
Kérlek, én otthon vagyok az iroda­

lomban, a zenében, a festészetben. Azt csak 
igazán nem kívánhatja a férjem, hogy otthon 
is otthon legyek ?

Az uj ruha
— Mit szólsz az uj ruhámhoz, nem olyan, 

mint egy költemény?
Igen. Még pedig olyan, mint egy 

epigram. Olyan rövid.

Apró hirdetések
Egy szó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinar, a ieg- 

,! kisebb apró hirdetés 10 dinár.
(■■•••»•••■•••••••a ■■»•■■■•■■■■■■■■■•■ *■■■■■■■■

ELADÁS
Eladó egy MOTORBI- 

C1KLI, „Stock*, alig hasz­
nált, igen jutányos árban. 
Megtekinthető Éeljezniíka 
ul. 31. Siam alatt.

824—1

Eladó egy nagyobb 
JÉGSZEKRÉNY, Futaki 
ucca 70. 816-3

Olcsó
szép házhelyek

a város központjában 
eladók. FelvilagosiláS- 

sal szolgai:

Schmolka
hirdetőiroda.

ZEMUNBAN ELADÓ 
egy öt szobából és mel 
lekhelylségekből álló ház, 
nagy kerttel, szép kilátású, 
egészséges fekvéssel a 
felső város szélén. Felvi­
lágosítással szolgál Dr. 
Abaffy Cyrill, ügyved, Ze- 
mun. 822—5

ÁLLÁST KERES
KERESKEDELMI TISZT­

VISELŐ több évi gyakor­
lattal (soffőrvizsgával), ki 
a szerb, német és magyar 
nyelvet teljesen bírja, na­
gyobb garantiával, bármi­
nemű vállalathoz bizalmi, 
avagy hasonló állást ke 
rés. Cint a kiadóben. 
________814—2

KIADÓ
KÜLÖNBEJÁRATU SZO­

BÁT keresek Kardos hir - 
detöválialat Novisad, Vil- 
sonov trg 7.

825-1

KERESLET
A „FRUSKAGORA“ TU- 

RISTAEGYLET oszovljei 
turistaháza részére nős 
gondnokot keres Köze­
lebbi felvilágosítások a 
„Putnik" munetjegyirodá 
ban. I

Nyill**ler*)

Köszönetnyilvánítás
Ezúton mondunk hálás köszönetét mind­

azon jóismeröseinknek és rokonainknak, 
akik felejthetetlen drága feleségem, illetve 
édes jóanyánk

FARKAS PÁLNÉ
szül. Novak Katalin

temetésén személyes részvétükkel, koszorú 
és virágadományaikkal igyekeztek nagy 
fájdalmunkat enyhíteni.

Csurug, 1928. március 8-án.
A gyászoló család.

*) E rovatban közlöttekert nem vállal felelőssé­
get s szerkesztőség.

» HIRDETÉSEK »
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8 Műtrágya, Muhar mag, 8 
8 Vetöbiikköny |
« a legolcsóbb árban kapható

I Gausx János »
^ Novisad, Futosk' put 66. Telefon 25—34. g
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MEGHÍVÓ
A Temeri,.i Takarékpénztár R. T. mélyen 
tisztelt részvényeséi az intézet helyiségében 19J 

március 24-én d 1. d órakor megtartandó

XXIV. Eli rendes ftűzgyUlésre
ezennel tisztelettel meghivatnak. 

TÁRGYSOROZAT:
1. ) A közgyűlési jegyző és 2 jegyzőkönyvhitelesitő

megvaíasztása, valamint a közgyűlés határo­
zatképességének a megallapitása;

2. ) Az igazgatóság jelentése;
j.) A felügyelő bizottság jelentésé vel kapcsolatosan 

az 1927. évi zárszámadás elóterjesztese és a 
mérleg megallapitasa;

4. ) Az igazgatóság és felügyelő-bizottság részere a
felmentvény megadása;

5. ) A tiszta jövedelem mikénti felosztása feletti
hatarozathuzatal;

6) Az intézeti elnök, igazgatóság és felügyelo- 
bízottság megvaiasztasa;

7. ) Igazgatóság kérelme, a napibiztosi és bírálati
jelenléti dijaknak az 1928. évre való megálla­
pítása iránt;

8. ) A felügyelő-bizottság 1928. évi tiszteletdijának
megallapitása;

9. ) Netáni indítványok. (Alapsz. 21. §)
Temerin, 1928. február 26 án. Aj igazgatóság.

Azon t. reszvénjesek, akik a közgyűlésen 
résztvenni óhajtanak, felkeretnek, hogy részvényei­
két — a le nem járt szelvényekkel együtt — a 
közgyűlés megtartása előtt legaláob 3 nappal az 
intézetnél, zsaöiyai fiókinté.étnél, vagy a jugosla- 
venska Banka novisadi fiókjánál letenni szívesked­
jenek. — Szavazati jogot csupán azok a részvénye­
sek gyakorolt.atnak, akiknek részvényéi a közgyű­
lés megtar asa előtt legalább 3Ü nappal a társaság 
részvénykönyvében be vannak jegyezve. (Alapsz. 
18. §.i_______________________________________

Ügyes és tisztességes lapárusitók
azonnalra felvétetnek, kere-etleheiőség 1500—2000 
dinár havonkint. Cim: REKLAvi hirdetőirodáoan, 

Wilson-tér

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
„Gyümölcstermelők és telepítők“ 

a világhírű

UNGHVÁR Y-cég
800 holdas faiskolájából

szármázó mindenféle gyümölcsfa csemeték, rózsák 
és díszcserjék kaphatók, Barsy Dávid oki. müker- 
tésznél Sentán és Hirschl László oki. mükertésznél 
Kraljevbregen. Kisebb megrendelést a heiyi lera- 
katból, nagyobb rendelést direkt Unghvárytól szál­
lítom. Árjegyzéket kívánatra küldök. Barsy Dávid 
oki. inükertesz, mint az Unghváry József ceglédi fa­
iskolájának jugoszláviai vezérképviselete, Senta.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

iJcnncmu

® <> I üli• Iá »ú I IcqcIcsóHsott vállalja ”

?*>;« 3.
New Suti, Njegosetits uitca ,9. szám H
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A HATH. OLVASÓ- és GAZDAKÖR
műkedvelői március U-én, vasárnap este 8 óra­
kor a saját helyiségükben, Epres u. 18. alatt 
szinrehozzak általános közkívánatra harmedazor

A FALU ROSSZA
Tóth Ede 3 felvonásos népszínművét. 

SZEMÉLYEK:
Feledi Gáspár gazda —
Borte ka j gyermekei--------
Bátki Tercsi árva, Feledi 

gyámsága alatt — — —
Göndör Sándor szolgalegény 
Finum Rózsi menyecske — 
Cstipó gazdaember — —
Cs?Pó.né. 1 módos
Tarteznyásné I assz°nyok 
Megyei csendbiztos — — 
Kónya kánlortanitó — — 
Gonosz Pista bakter — —
Gonoszné — — — —
Cserebogár Jóska szőlöpászt. 
Cene cigánvprimás - —
I cigány — — — — —
Adus vén cimbalmos — —
Makhetes zsidó korcsmáros 
Makhetes korcsmárosné 
Jóska béres — — — —

Kollar Sándor 
Móricz István 
Tobolka Annus

Mazány Juliska 
Leichtner Miklós 
Gyarmathy Vali 
Halasz Sándor 
Noszek Böske 
Vlncze Edith 
Mazány Kató 
Gellér Sándor 
Pilcz Nándor 
Gausz József 

* « *
Móricz Janos 
Karakás János 
Duci bácsi 
Pilcz Nándor 
Schwanderlik Antal 
Fülöp Ilonka 
Wágner Pál

Nép, vendégek, cigányok.
Súgó: Szigeti Béla. — Rendező: Hűek József, a 

graci színház volt tagja.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

kú Ionos
papirkereskedése és 

könyvkötészete
HQiíl SfiD, Futahi it 91.

••
Állandó nagy választék 
képeslap ujdonságokbau.
Nagy raktár divatos, mo­

dern levélpapírokban.
Iskolacikkek, iró- és rajz­
szerek, képeslap albumok, 
emlékkönyvek a leg­

olcsóbb árakon.
••••

BÉparöPí berendezett 
modern hönyshötÉszet

♦♦♦♦♦♦♦+♦♦♦♦♦♦♦♦•»
Szerkesztésért és kiadásért ideiglenesen felel:

ANDRÉE DEZSŐ

részletre !
Jó alkalom, hogy könyvtárát növeljem

Lambrecht: Az ősember
„ Az ősember elődei 

Szimonidesz: A Világ vallásai 
Huszár Károly: Az égő Oroszország 
Kassák Lajos: Egy ember élete 
Erdős René: Újabb regényei 
Mereskovszky: Összegyűjtött müvei 
MŰVELTSÉG 15 hatalmas mü 
Modern magyar regényírók 
Glynn Elinor: Összegyűjtött müvei
Ezenkívül Balzac, Lehne, Cilette, Szine Java könyvek, Lafontaine meséi, 

Dumas müvei, Gazdák Lexikonja stb. kapható részletre.

Kardos hirdetővállalat könyvosztály &
Novisad, Vilsonov trg 7. Tel. 23-70.

Olcsó német könyvek állandóan raktáron. Az Ullstein-könyvek kiz. képviselete.

Ár Havi 1részlet
400 D. 80 D.
320 D. 60 D.
500 D. 60 D.
220 D. 40 D.
180 D. 80 D. 3 diszkötet
520 D. 80 D. 6 diszkötet

1000 D. 150 D. 12 kötet
1200 D. 150 D.
840 D. 130 D. 11 kötet
540 D. 80 D. 7 kötet

Nyomatott Farkas és Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, 2e)jezniöka (Petőfi) ul. 30. Telefon: 24—88.


